Олександр ТЕСЛЕНКО

ТАНЕЦЬ ДІЛІАКІВ

Уявіть собі, що ви на невідомій планеті за мільярди кілометрів від домівки. Довкола нашого корабля, скажімо, гори. Вони можуть виявитись речовиною Желано’зи, у якій ви розчинитесь, мов грудочка цукру, можуть виявитись горами розпеченої породи. Хоч найшвидше - будуть чимось таким, про що ви й гадки не маєте, стократ підступнішим або й тривіально простим і навіть звичним. Або, скажімо, вас оточують якісь невідомі рослини і ви чуєте, як вони розмовляють між собою, як звертаються до вас, наляканих і безпорадних, але затятих і первісно сильних у своєму бажанні не просто вижити, а ще й підійти хоч на крок до розгадки чергової таємниці.

І повірте, що звичні, вже відкриті закони не завжди вам допоможуть.

Я ніколи не проходжу під конструкцію у формі трикутника. Це після тримісячного перебування на планеті Едера, де крілли-поліморфи від малих до велетенських харчуються лише тим, що проходить чи пролітає під аркою їхніх “ніг”, поставлених трикутником. Вони майстерно маскуються під неживі форми, але постійно зберігається конфігурація трикутника. Там загинули інженер Лін Брус, біолог Петро Бач, біокібер Арміл. І тепер я ніколи не проходжу під будь-якою конструкцією у формі трикутника, навіть на Землі, де буваю зрідка, хоч і розумію, що на Землі немає і бути не може кріллів-поліморфів. Однак...

Після експедиції до зоряної системи Н17В12 і перебування на планеті В-10 в мені залишилось бажання час від часу обертатися 1 голосно викрикувати: “Лі-Бі-Па! ЛІ-БІ-Па!” Самий собою вигук позбавлений будь-якого змісту, але на планеті В-10 він рятував від загрози отруєння чнерами. То були зовні індиферентні створіння, щось на зразок грибів підпеньків, тільки величезних і рухомих. Здавалося, спершу вони зовсім не реагували на нашу появу. Та вже другого дня бувало так, що несподівано один із “капелюшків” чнерів відокремлювався від основного тіла і, судомно скорочуючись, зависав над нами, прискаючи цівками слизу. Наші універсальні комбінезони виявились ненадійним захистом. Невідома речовина викликала стан тривалого гальмування біоелектричних процесів. Двоє з нас померли від раптового паралічу дихального центру.

І ось одного разу біолог Клим Ник прибіг до нашої Бази збуджений і блідий. Від хвилювання зашпортався в елементарно простому кріпленні головного шолома. Нарешті видихнув:

- Лі-Бі-Па!

- Що?

- Треба голосно крикнути в сантиметровому діапазоні: Лі-Бі-Па!!! Чуєте? Від цього вигуку чкери чомусь втрачають агресивність. Чуєте? Лі-Бі-Па-а-а-а-а!

Він і сам не знав, як знайшов це буквосполучення. Зайшов в один із осередків чнерів, в очікуванні агресивних проявів розсилав на всіх діапазонах свого передавача найкрутіші лайки і просто нісенітниці.

Я не випадково почав так здалеку. Але це теж одне з моїх дивацьких правил - ніколи не поспішати з висновками і не намагатися б вихлюпнути відразу есе, що знаєш, завбачаєш і просто домислюєш, коли йдеться про справи серйозні. Треба бути обачним завжди. В словах, як і в діях однаково, закладена таємниця наступного кроку і безповоротна матеріальність зробленого. І жодну життєву помилку неможливо виправити. Можна лише не повторити її вдруге.

*       *       *

А зараз хочу розповісти про третю експедицію на Центурію, четверту планету зірки Цента, що в сузір’ї Тукана. Ці квадри простору добре вивчені. На самій Центурії вже було дві земні експедиції наших попередників.

Все починалося з дружнього кепкування наді мною товаришів після затвердження програми Радою космічних досліджень.

- Біокібер Центуріон летить на Центурію, - поплескували мене по плечу. 
Нас було дванадцятеро. Крім мене, командир корабля Федір Драголюб, біокібер Клітоцибер, зв’язківець-енергетик Тихін Перстач, фізик Степан Шалій, біолог Зоряна Астрагал (дочка відомого біолога Андрія Астрагала), інженери Марк Бнс та Франціско Трелінг, лінгвіст Бімба Джамірдзе, психолог Хенк Михайлов, лікар Віллі Брет, молоде дівчисько, ентузіастка Юлія Шандра. Нікого з них уже немає серед нас... Інженер Марк Енс був першим. Власне, ми спершу не знали, що з ним сталося...

Години посадки - справа виснажлива. Недаремно першим пунктом програми кожної експедиції стоїть відпочинок.

Молодий хлопець не міг думати про сон. То був його перший політ по закінченню політехнічної академії. Не міг вгамувати свого хвилювання й цікавості, доймав запитаннями Зоряну, що сиділа у кріслі поруч.

- Певно, на Центурії багато змінилось за роки від попередньої експедиції. Правда ж? Як ти гадаєш? Ми вже годину на планеті, а до нас ніхто не вийшов...

- Ми приземлились на Плато діліаків.

- Так, але ж мені не дає спокою... Хвилювання хлопця видавалося награним, штучним, ніби задля бажання показати, що програма дослідження Центурії є невід’ємною часткою єства молодого інженера Марка Енса. Мов, хай ніхто не сумнівається в доцільності його перебування серед членів екіпажу.

- Мені не дає спокою знаєш що?

- Твій голос мене заколисує. Твій голос навіює сон. Я вже сплю. Сплю... - Зоряна усміхалася, не розплющуючи очей, напівлежала у глибокому кріслі.

- Даруйте, - голосно мовив Марк Енс вже до всіх інших. - Але ж не могли центуріани нас не помітити? Експедиції вони колись зустрічали, мов були попереджені зарані.

- Так, зустрічали, - сумно посміхнулася Зоряна і розплющила очі. - Першій експедиції взагалі не дозволили вийти з корабля. А другій великодушно дали можливість кілька годин походити по їхній планеті... Якби не зустріч з Тіріданом, батько нічого б не привіз по-справжньому цікавого з другої експедиції. Так ми принаймні знаєм про їхнє таємниче Плато Вічності...

На екранах зовнішньої панорами плюскотіло море. Брунатні низькі скелі зависли химерними карнизами над водою. А далі від моря - поодинокі кам’яні горби витягувались у пустельний краєвид. З чотирьох динаміків з-під купола кабіни долітало легке посвистування вітру та плюскіт хвиль. Ми зробили посадку майже на самому узбережжі.

- Я вийду, - мовив Марк Енс. - Можете за мене не хвилюватися... Добре, командире?

Всі розуміли молодого хлопця, його хвилювання і бажання приховати брак досвіду. Ніхто не зупинив його, на жаль. Лиш командир мовив:

- Хлопчику, ми сіли на Плато діліаків. Сподіваюся, ти скоро втамуєш свою спрагу відкриттів.

- Командире, погляньте, яка нудота за бортом. Боюся, що не багато ми тут відкриємо.

- Хочеш бути першим мисливцем у цій пустелі? - посміхнувся Драголюб, а Марк Енс рішуче підвівся з крісла, підійшов до шафи і дістав свій комбінезон:

- Пригадуєте, як у Сандра про крем’ях?

Ти - наче крем’ях по поверхні.

Води тужавість під тобою

і п’янкість тих хвилин зрадливих,

народжених хлопчачою рукою.

Ти дивишся на дітлахів на березі,

ти дивишся на сонце, бризки хвиль.

Ти бачиш, як старіють верби.

Ти бачиш, як старіє світ.

Летиш ти крем’яхом невпинним,

та десь в далекій далині

зупинишся, обтяжений побаченим,

на синій-синій глибині...

- Пригадуєте? Це мій девіз - не зупинятись. А ви справді потребуєте відпочинку? Забуваєте геніальний “принцип крем’яха” - не зупинятися. Чи ви вже опускаєтесь до синьої глибини, дідугани? - сміявся. - Відпочивайте і заздріть мені, що я наймолодший.

Марк Енс закріпив шолом і рушив до деклі-маційної камери. Скоро ми побачили його на екрані зовнішньої панорами. Блакитний скафандр з оранжевою шісткою і сріблястий напівпрозорий шолом у яскравому промінні Центи оживили брунатну одноманітність кам’яної пустелі.

Одинадцять крісел по периметру округлої кабіни ховали в собі втомлені тіла мислячих істот. Дванадцяте пустувало, зберігаючи на своїй пластичній ледровій поверхні помітне заглиблення. Тоді ніхто з нас не думав, що хлопець більше не повернеться.

Я дивився, як він поволі віддалявся, як меншала блакитна пляма на екрані, аж доки не втратила повністю кольору, перетворившись на темну цятку майже на обрії.

Радіозв’язок з інженером був увімкнений, але Марк Енс хвилин десять ішов, не зронивши жодного слова. І раптом вигукнув:

- Незбагненно!

Потім чомусь розсміявся голосно, і то був хрипкий, чимось спотворений, зляканий сміх.

- Незбагненно! - повторив і знову засмі- -явся.

Зв’язок обірвався раптово. А невдовзі ми почули дивний звук, що нагадував звук вібруючого камертона. Він лунав то голосніше, то тихше, пульсуючи неритмічно. Ми чули його в кабіні таким, яким би він чувся за межами корабля, бо на табло звукового підсилення горіло “НОРМА”. Пульсування далекого камертона виповнювало округлу залу корабля, і від того якась потойбічна прохолода розливалася по тілу кожного.

- Досить! - Федір Драголюб рішуче підвівся, подбіг до пульта і натиснув шосту клавішу зв’язку: - Наказую негайно повернутись!

Але відповіді не було.

За якусь мить в ефір, знову полетіли слова наказу, і знову відповіді не було. Лише високий звук вібруючого камертона бринів уже так тихо, що навіть думалось, чи не вчувається він, народжуючись у пам’яті.

Кожен із нас гамував хвилювання.

- Гадаю, варто відразу піти на розшуки, - схопилася Зоряна. - Можливо, ще нічого не сталося... Молодий, недосвідчений хлопчисько... - заспокоювала себе і нас.

- - Піде Клітоцибер, - мовив Федір Драголюб, і всі зрозуміли, що командир передчуває щось загрозливо серйозне, бо посилає відразу свого давнього товариша ще з перших польотів, одного з найдосвідченіших біокіберів у нашому Центрі космічних досліджень.

- Зараз, Федоре, - тихо мовив кібер. - Лише хочу збагнути, що могло статися. До чого готуватись?

- Готуйся до всього. Ні на мить не вимикай зв’язку з кораблем. Певно, не даремно центуріани бояться цього плато...

Ще кожен вірив: нічого серйозного не могло трапитися на цій вже трохи відомій людям планеті.

- Я виходжу, - голос пролунав уже з де-клімаційної камери.

За хвилину ми побачили його на екрані зовнішньої панорами. Все було, як тоді, коли виходив Марк Енс. Лиш інший номер на блакитному скафандрі. Оранжева цифра “12” аж засліпила очі, коли Клітоцибер підійшов близько до телекаріуса.

- Добре видно його сліди. Тут дрібний пісок. Такий дрібний, наче брунатний пил. Я йду його слідами, командире.

Постать Клітоцибера повільно зменшувалась на екрані.

- Жодної рослини, ніяких ознак живого в цій пустелі. Аж не віриться, командире, що за двадцять кілометрів знаходиться найбільше центуріанське місто Керл. Дивне дике плато... Його сліди обриваються... Але ні... Це просто на пагорбі немає піску. Відчуваю, інженер затримався на цьому пагорбі. Похмурий, але красивий краєвид. Наш корабель звідси, як сріблястий бублик. Ось погляньте.

Клітоцибер увімкнув відеозв’язок, і ми побачили на додатковому екрані наш корабель очима біокібера. Наша “Центурія” справді видавалася срібним бубликом.

- Не вимикай відеозв’язок. До дідька енергоощадливість, - Драголюб сказав те, напружено вдивляючись в екран, на якому були сліди Марка Енса - відбитки гофрованих підошов на брунатному шарі пилу чужої планети.

- Інженер не поспішав. Ось тут він знову зупинився. Нікуди не поспішав і нічого не боявся.

Разом з Клітоцибером ми вдивлялися в похмурий краєвид, сподіваючись, що побачимо блакитну цятку, а потім почуємо й голос: “Все гаразд. Чого ви хвилюєтесь? Я просто вимкнув зв’язок». І вчувався голос Драголюба у відповідь: “Хлопчисько! Півник!” Він так іноді казав, коли гнівався.

Але ми не бачили на екрані нікого й нічого.

- Від цього місця він пішов швидше. Ось тут оступився, на цій терасці. Навіть торкнув рукою ґрунт. Бачите?

- Може, щось змусило його поспішати? Як гадаєш?

- Поспішати далі від корабля? Ні, добре видно - він просто оступився. Далі сліди рівні. Пішов трохи повільніше.

Тоді ми-ще не знали, Що не мине й хвилини, як нас лишиться десятеро. Ми вдивлялися в екран, а щось невідоме й могутнє .вже вкривало таємничою габою нашого другого товариша.

Клітоцибер був створений на тридцять років раніше за мене. Я його поважав і любив, можливо, більше за будь-кого. Він всього мене навчав перші роки, коли я замінив Джиммі в екіпажі Федора Драголюба. Він опікав мене на кожному кроці, але так тактовно, що я лише згодом зрозумів його постійну турботу. Проте Клітоцибер мав велику ваду, яку було неможливо виправити, - старість. Він переніс уже вісім операцій на Інканському комбінаті біокібернетики. Але ж ніщо не вічне. Почав зрідка втрачати пам’ять. Лише на мить, однак кожен розумів, що з часом такі періоди траплятимуться частіше. Інколи він був надмірно флегматичним, наче сонним. Часом починав снувати складні словесні плетива, логізував до нудоти. І хоч сам усе розумів, та не міг нічого змінити.

Клітоцибер покинув нас раптово і несподівано просто... Зображення злегка завібрувало, мов на нього дмухнули чи згойднули драглисту субстанцію. І водночас долинув тихий звук вібруючого камертона. А біокібер несподівано . розсміявся:

- Незбагненно! Ха-ха-ха-ха! Його сліди обриваються! Чуєте? Бачите?

Нестійке зображення ще давало змогу розгледіти останні відбиття гофрованих підошов Марка Енса. А за ними - нічого. Суцільна драгливість на екрані. Клітоцибер сміявся все тихше і тихше, мов швидко віддаляючись. Потім зображення взагалі зникло. І зник його голос. Пульсування камертона розчинилося в мертвій тиші, що виповнила корабель.

Минула година від нашого приземлення, а вже нас лишалося десятеро. І жоден віщун, прадавній чи найновітніший, не міг нам сказати, що ж принесе година наступна. Таємнича сила поглинула двох. Якась загадкова візія приймала гостей, віншуючи їх моторошною музикою однієї-єдиної пульсуючої ноти.

- Що ж це? - Віллі Брет озвався хрипко, наче його хтось душив.

- Це означає, що їх уже... - Драголюб замовк.

- Гадаєте, їх немає? - зойкнула Шандра, по-дитячому схвильовано облизала пересохлі губи і вигукнула: -Дозвольте, я піду!

- Замовкни, Юліє. Ти обіцяла тільки дивитися і слухати.

Федір Драголюб ніколи не був галантним, а тої миті поглянув на Шандру, мов на якусь гарпію.

Юлія Шандра була донькою відомого телеактора. Але не хотіла топтати батькову стежку, їй здавалося, що її кличе Великий Космос. Дівчині чи її батькові якось пощастило переконати голову Центру космічних досліджень, і той особисто попросив Драголюба взяти дівчину з собою, щоб та побачила справжній КОСМОС, перевірила себе. Федір довго не згоджувався, але відмовити голові не зміг. 
Екран дванадцятого каналу відеозв’язку білів пусткою. Ми сиділи серед глевкої тиші, мов комахи, що потрапили у краплю ще не загуслого бурштину. Порушив заціпеніння філолог:

- Зникає зв’язок. Але чому ви думаєте про смерть? Адже вони обоє сміялися. І Клітоцибер, цей старий вовк, якого не проведеш, навіть не натякнув на якусь небезпеку. Треба все добре обміркувати. Чи не так?

- Пам’ятаєш Альту? -озвався зв’язківець Тихін Перстач. - Там було щось подібне...

- Так-так, - підхопив Бімба Джамірдзе. - Як ми тоді шукали Трелінга!

- Але Альта - планета-алярміст. Можливість нестійкого зв’язку на Альті передбачалася нами ще на Базі. - Драголюб сидів заплющивши очі, неприродно застигнувши в кріслі. - А тут ще цей дивний звук... Хто хоче вирушити на пошуки в експедиційній машині?

- Я, - першою озвалася Юлія Шандра.

- Хто ще?

Зголосились інженер Франціско Трелінг та фізик Степан Шалій.

- На двох машинах з максимально можливим інтервалом... Розумієте? - сказав командир. - Ви повинні постійно бачити один одного. Постійний зв’язок з кораблем. При найменшій небезпеці чи просто незрозумілих появах будь-чого відразу повертатися. Забороняю зближуватися. Загальний наказ - повернутися. Зрозуміло?

- Треба все зважити, - втрутився Михайлов. - Здається, ми поспішаємо.

- Що пропонуєш?

- Певного нічого. Можливо, треба зробити виліт до центуріан? Минуло сорок років від попередньої експедиції землян. Щось могло статися на планеті. Врешті, виліт до центуріан може хоч щось прояснити... А Енсу та Клітоциберу, боюся, ми в такий спосіб однаково не допоможемо.

У голосі психолога вчувалася вимога.

- Я згоден. Ми, здається, справді поспішаємо, - сказав Драголюб.

Та несподівано не згодилися Трелінг і Шалій. Запально, майже одноголосно, почали сперечатися. Здавалося, вони не розуміють, що летять на смерть. Але ж розуміли. І я тоді подумав, що біокібери теж можуть свідомо наражатися на небезпеку, але ж не з таким божевільним блиском в очах, ніби в очікуванні найбільшої насолоди.

- Виліт до центуріан не проллє світла на зникнення наших товаришів, - доводили вони.

- Чому?

- А чим нам допоможуть казочки про потворних зелених діліаків? Безумовно, на цьому плато є щось таємниче, хоча б тому, що в центуріан воно споконвіку не заселене і викликає страх... Але розгадати таємницю належить нам. Розумієте? Андрій Астрагал достатньо зібрав їхніх легенд...

- Мій батько не тільки зібрав легенди, розказані Тіріданом. Він також висунув припущення про існування на Плато діліаків стародавньої високорозвиненої цивілізації, яка з невідомих причин зникла... - мовила Зоряна,

- Послухай, Зоряно, ми свідомо обрали місцем посадки Плато діліаків - сказав Федір Драголюб. - Однак, крім твого батька, ніхто серйозно не сприймав гіпотезу про ту цивілізацію. Тож, видається, зараз не час продовжувати ці баляндраси.

- Ми беремо на себе ініціативу й відповідальність. Чи не так, Франціско? На двох машинах з максимально можливим інтервалом, щоб спостерігати один за одним. В разі найменшої небезпеки підгинаймо хвоста.

- А що скаже Центуріон? -запитав командир.

Візит до жителів Керла здавався мені доцільнішим за продовження пошуків. Я так і сказав.

Але Трелінг рішуче підвівся:

- Доки ми дискутуємо, наші товариші, можливо, втрачають останні надії на порятунок. Командир, дозволь вилетіти! - Його голос був майже гнівний, хоч і говорив стиха.

- Добре...

За кілька хвилин експедиційні триангуляри відокремились від нашого корабля. Два блискучі трикутники зависли над брунатною пустелею.

- Як зв’язок, командире?

- Стійкий.

На великому екрані зовнішньої панорами машини швидко перетворилися на дві блискучі в променях Центи крапки, що зависли над видноколом. А на екранах відеозв’язку ми бачили світ очима наших товаришів.

- Ми зробимо попередній обліт довкола.

- Я йтиму перший. Ти молодший. Ти мусиш повернутися, - голос Трелінга.

- Над морем усе спокійно. Ніщо не привертає уваги. Зв’язок стійкий?

- Так.

- По береговій лінії нічого незвичного.

- Бачу темний предмет на відстані трьох сотень метрів від берега.

- То схоже на людину?

- Ні. Локація характеризує предмет як вихід глибинних порід на поверхню. Іду на зниження. Датчики сигналізують про надпотужні гравітаційні збурення. Прилад зашкалює. Так... Це просто кам’яна брила. Вона лежить, ніби її вивернули на поверхню.

- Помітні якісь сліди?

- Ні. Слідів ніяких. Просто брила стоїть сторчки. А глибинна локація вказує на відрив від основного пласта.

- Свіжих слідів ніяких?

- Ніяких, командире.

Летіли низько, описуючи коло. Не було виявлено нічого небезпечного. Лиш вихід глибинних порід на поверхню був зафіксований у десятьох місцях, рівновіддалених від уявного центра. Тобто, місце зникнення наших товаришів являло собою чашу з діаметром вінця, як показала локація, - 13084,66 м. Лінія виходу глибинних пластів на поверхню мала форму ідеального кола. Ідеальність форм майже неможливо пояснити законами тектоніки. Тож відразу подумалось про штучність походження. Однак це нічого не говорило про долю наших товаришів.

- Бачу вдалині обриси Керла, командире...

- Заглиблюємось в зону. Тримай інтервал сімсот метрів. Швидкість мінімальна. Висота п’ятдесят метрів,

- Іду за тобою. Добре, дуже добре видно твою машину. Не помічаю навколо нічого небезпечного.

- Висота тридцять метрів. Добре бачу сліди Марка Енса та Клітоцибера. Висота двадцять метрів. Як зв’язок?

- Стійкий.

- Іду за тобою на висоті сорока метрів з інтервалом вісімсот. Не ‘помічаю нічого особливого.

- Мою машину згойднуло. Відчуваю, вона набирає швидкість. Збільшую антигравітацію... Але швидкість зростає... Я падаю... Мене тягне...

На четвертому екрані ми добре бачили, як машина Трелінга клюнула носом, потім впала на лівий бік, загрузнувши в піщаному ґрунті.

- Нічого не розумію. Все сталося раптово. Не встиг навіть нічого подумати. Зв’язок є, командире?

- Так. Ми чуємо тебе.

- Ти загруз лівим боком. Не пошкодився? - голос Степана Шалія.

- Вдарився грудьми. Але, здається, живий. Що це може бути? Мені здалося, що коли я збільшив антигравітацію, це тільки прискорило падіння. Таке можливе лише при взаємодії з іншим антигравітаційним полем. Треба перевірити.

- Не виходь з машини!

- Ні, я лише вимкну генератор поля. Треба перевірити, бо мені здалося, що... - і раптом зареготав.

А потім ми всі знову почули звук вібруючого камертона.

- Шалій! Негайно назад! Шалій! Негайно! - Драголюб закричав безбарвним голосом.

Ми бачили на четвертому екрані, як машина Трелінга на якусь мить трохи піднялася в повітря, а потім... Потім просто зникла. Правда, було таке враження, що вона якийсь час зменшувалась, бо око.ніби встигло вловити окремі фази цього зменшення. І все. Мов не було нічого.

За кілька хвилин Степан Шалій повернувся на корабель і прочинив важкі броньовані двері центрального салону, де ми всі перебували. Добре розуміючи загальний настрій, змусив себе всміхнутися:

- Це не смерть! Розумієте? Я, здається, починаю щось розуміти... Але це не смерть, точно.

Йому ніхто не відповів, але кожен належно оцінив спробу Шалія витрутити з нас зерна розпачливого безсилля. Степан дивився поперед себе.

- Треба подумати, все зважити. Ви розумієте, куди вони зникли? Я, здається, розумію... Вам було добре видно?

Йому не відповіли.

На екрані зовнішньої панорами догоряв центуріанський день. Оранжеве світило повільно лягало за море. Волосінь спогадів тяглася до далекого Сонця, яке кожен із нас уже й забув, коли бачив, але ж бачив... Як воно сідає за земне море чи гори...

Хенк Михайлов повільно подався до сусіднього відсіку. Було чути, як він пустив цівку води з крана і. довго там бабрався. Вийшов з мокрим обличчям. Краплі води зависли йому на віях, на кінчику носа.

Потім переглянули відеозапис, пережили вдруге короткі хвилини польоту Трелінга.

Оранжеве світило сховалося за морем.

Ніхто не зронив і слова, хоч у кожного снувалося безліч думок, питань, планів. Але не було вже сил. Ми повільно розійшлися, як сновиди, кожен до своєї кімнати.

Бодай годину забуття. Попереду - довга центуріанська нічь. Сімдесят годин ночі. Ніхто з нас не обійшовся тоді без великої дози транквілізатора.

Тиша. І ніби далекий камертон дзвенить постійно.

Через шість годин Драголюб зібрав усіх у залі бібліотеки.

- Послухаємо ще раз записи Андрія Астрагала, намагаючись домислити все, що може стояти за центуріанськими легендами.

Я швидко знайшов у фонотеці матеріали попередньої експедиції. На великому екрані бібліотечної зали з’явилося обличчя славетного біолога - рідкі вуса, глибокі зморшки на високому чолі. Кожен з нас пам’ятав його саме таким. Зоряна напружилась, мов краплина ртуті, зібралась у кульку, а в очах зблиснули сльози. Говорив її батько.

- Легенду про Вічного Мейбомія Тірідан розповів мені неохоче і навіть з деяким острахом... Вічний Мейбомій жив на Плато Вічності. Центуріани не знають, хто він був, звідки з’явився, але з певністю говорили, що Мейбомій не походив ні з людей Діору, ні з Біору, ні з Нару. Такі основні центуріанські племена. Він - вічний, говориться у легенді, він жив тут і скрізь водночас. Його ніхто не бачив і ніхто не може побачити, бо ж Мейбомій такий великий, що може сховатися в зернині. Мейбомія ніколи не бачили навіть його діти - діліаки, що колись жили на Плато Вічності. Цікаво, що плем’я Нару називає діліаків машинами Мейбомія, але на мові Нару поняття “слуга” та “машина” виражаються одним словом. Діліаки були потворні, зелені, мали багато очей і довгий хвіст, уміли розмовляти всіма мовами центуріан та ще й якоюсь невідомою, діліакською. Ці зелені потвори охороняли колись Мейбомія, що сховався в зернині. Цікаво, що всі ці відомості, як твердить Тірідан, походять від самих діліаків, котрі ніколи не сходили з Плато Вічності, але охоче вступали в контакти з усіма, хто до них приходив, розповідали про все і не зупиняли нікого, хто хотів побачити Вічного Мейбомія, лише попереджували, що назад вороття не буде. І ніхто справді не повертався. А одного дня всі діліаки самі пішли до нього. Зникли, мов їх і не було ніколи. Збереглося кілька центуріанських малюнків, де зображено останній танець діліаків, під час якого вони ховалися у зернину.

На екрані з’явився один із таких малюнків, де застигли зелені діліаки в позах дивного танцю. Великий, менший, ще менший... І так до повного зникнення. Довга звивиста змійка танцюючих діліаків.

- Марк Енс, Клітоцибер та Трелінг пішли від нас, аби змусити сприймати це все трохи інакше... - мовив Драголюб. - У мене вже немає бажання пояснювати зменшення фігурок на малюнку законами перспективи.

- Ти був найзапеклішим захисником такого тлумачення, Федоре, - сказав лікар.

- Та отож, - сумно посміхнувся командир.

- А зараз майже не маю сумніву, що...

- Що мій батько був правий? - спитала Зоряна.

- Так.

Голос сторожового автомата захопив нас зненацька серед розмови, як фотознімок схоплює в полон, зупиняє мить життя:

- Увага! До кожного члена екіпажу! Рухомий предмет наближається до корабля. Свій шлях він освітлює. Рухається складною траєкторією. Часто повертається назад, але потім знову вибирає напрям до корабля. Середня швидкість наближення-два кілометри на годину. Координати руху проектую на екран спостереження.

Зелена точка на екрані рухалася петляючи, але весь час намагалася наблизитися до нашої “Центурії”.

- Це їдуть центуріани, - сказав Драголюб, і кожен з нас подивувався, що не йому самому спало на думку таке припущення - просте, вірогідне і переконливе.

Наша “Центурія” відрізнялася від попередньої машини, що прилітала сорок років тому. Центуріани кілька разів об’їхали нас довкола, не помічали відкритого люка деклімаційної камери. Драголюб сам вийшов до них.

Три головаті істоти в чорних комбінезонах ступили на борт нашого корабля. Ми зустріли їх у центральному салоні. Були вони точнісінько такі, як у записах Астрагала, - схожі на людей, але з великими головами, закороткими кінцівками і шкірою землистого кольору. Чорна коробочка в руках першого центуріанина давала змогу почути його голос з-під шолома.

- Чому ви робити посадка на Плато діліаки!

Стояли, сховані за темними оболонками незграбних комбінезонів. Через прозорі кулі шоломів на нас дивились їхні сірі обличчя.

- Вітаємо вас на борту нашого корабля.

- Чому? Тут посадка! - знову закричала чорна скринька. - Астрагал. Я розповідати він усе!

- Ось дочка Андрія Астрагала...

- Я розуміти. Чому? Я розповідати Астрагал усе! Ви знати?

- Так, ми знайомі з усіма матеріалами попередньої експедиції. Ми свідомо зробили посадку саме тут, аби вивчити і розгадати таємницю.

- Ви вже виходити з корабель? - чорна скринька говорила безбарвно, але рухи центуріаніна видавали хвилювання.

- Так, - відповів Драголюб.

- Повернулися?

- Ні...

- Ніколи не повернуться.

- Ви - Тірідан? Хоч ви і в шоломі, але, здається, не помиляюся... Ми бачили вас у ві-деозаписах Астрагала.

- Я Тірідан... Але не зараз знайомство... Дивилися на головату постать старого Тірідана, на інших центуріан, зляканих, але спокійних, на їхні примітивні захисні комбінезони. В землян такі були, мабуть, тисячоліття тому.

- Ви гарно володієте нашою мовою, Тірідане. Але можете сміливо говорити рідною. Кожен з нас прекрасно вас зрозуміє на мові Діору, Біору і навіть Нару.

- Так? Спасибі... - Тірідан перейшов на рідну мову Діору. - Ми помітили ваш корабель здалеку, але не думали, що ви зробите посадку на Плато діліаків. Коли я дізнався, ми з товаришами відразу вирушили. Я один з небагатьох, хто знає дорогу на Плато.

- Хіба сюди важко втрапити?

- Важко повернутися, обминути зерна Мейбомія...

- Зерна? - перепитав Хенк Михайлов. - Не одне зерно?

- Так.

- Скільки їх?

- Не знаю. На Плато все бачиться не таким, яким воно є насправді... Треба поспішати...

- Куди поспішати, любий Тірідане? 

- Ви можете сісти в іншому місці?

- Не перебільшуєте небезпеку?

- Треба повірити старому Тірідану.

- Заспокойтесь. На борту нашого корабля можете почувати себе в повній безпеці. Заспокойтесь.

- Ви не знаєте нічого. На Плато думка розчиняється. Тут ви не володарі власних вчинків.

- Він, певно, має на увазі вплив сильних гравітаційних збурень довкола зерен Мейбомія на людську психіку, - тихо мовив Бімба Джамірдзе. - А збурення тут надпотужні... Безумовно, це дуже схоже на гравітаційні пастки...

Тірідан, почувши слова Джамірдзе, рвучко обернувся.

- Тірідане, вам ніщо не загрожує, - повторив командир.

- Ти певен, Федоре? - озвалася Зоряна Астрагал. - Він пропонує зробити посадку в іншому місці... Можливо, варто? Подумай, Федоре.

- Зоряно, забуваєш про те, що ми на добре тисячоліття випередили центуріан. Принаймні тих, що зараз мешкають на планеті. Я певен, що ми зараз можемо більше домислити про їхні зерна Мейбомія, ніж вони про них знають.

- Ми втратили вже трьох товаришів.

- Але вже зараз ми щось дізналися. І тепер я абсолютно спокійний...

- Ти завжди спокійний, Федоре. І це не завжди твоя перевага.

Раптом з глибини зали долинув притишений, зляканий голос Юлії Шандри:

- Віллі, скажи, ми хворі? - юне обличчя дівчини стало зовсім дитячим. - Віллі, скажи, тільки правду.

Лікар чомусь мовчав. 
- Віллі?

- Чому ти запитуєш?

- Так Тірідан сказав. Я так зрозуміла. Він сказав, що тут думка розчиняється... Значить, ми не можемо правильно мислити? Так? Я пригадала день, коли ми... Пригадуєш? Тоді на Землі... Багаття на березі Десни. І метелики злітались серед ночі до нашого світла. І вони згоряли, Віллі. Пригадуєш? Я тоді також подумала, що вони...

- Хто знає, дівчинко, може, для них, котрим жити всього кілька днів, дуже важливо побачити вогонь і хай навіть згоріти в ньому. Хто зна?

- Тірідане, на борту нашого корабля вам ніщо не загрожує, - голосно повторив Драголюб. - Повірте, як тільки забажаєте повернутися, ми допоможемо вам. На одній із наших експедиційних машин на безпечній висоті... Чуєте? Ми стоїмо на шляху розгадки таємниці вашої планети. Ми повинні разом... повинні допомогти один одному.

- Мені страшно. Бо коли йти і не повертатися, то чим це відрізняється від смерті? - мовив центуріанин.

- Тірадане, скажіть, як ви зараз думаєте: що таке зерна Мейбомія?

У цей час Зоряна непомітно підійшла до мене і тихо, щоб ніхто не чув, сказала:

- А все ж не дарма мій батько не любив Драголюба. Правда, Центуріоне? Я вірю, ти зрозумієш правильно. Федір чудовий навігатор, досвідчений науковець, але не в його руках мають бути долі людей. Зараз він повчатиме Тірідана, пояснюватиме, як треба розуміти легенди про діліаків, знаходитиме реальне зерно серед вигадок. Але чому ж на Базі він був такий туполобий технократ? Чому зверхньо насміхався з мого батька? А батько ж був близький до гіпотези про...

- Шлях пізнання ніколи не був прямим, Зоряно.

Вона кивнула.

- Я знаю це, Центуріоне. Але буває так прикро. І боляче втрачати друзів... Ні, я таки скажу йому сама. Хай Драголюб згадає мого батька і хай побачить, що я успадкувала його вдачу.

- Послухай, Федоре! - мовила голосно. - Пробач, що перебиваю. Коли ми ще на Базі обговорювали нашу програму, пам’ятаєш, хтось сказав про гравітаційні пастки?

- Пам’ятаю, то був Віктор Гар.

- Хлопчисько, аспірант, ти з нього так сміявся. Казав, що з нього був би гарний фантазер, так дотепно вміє будувати теорії. Але наука, казав ти, цікавіша і складніша за будь-яку баєчку.

- Зоряно, я знаю, що ти хочеш сказати. Твій батько також вважав мене... Але хіба зараз час, Зоряно?

- Ти не міг думати серйозно про гравітаційні пастки на Центурії лише тому, що наші екпериментальні установки поки що більше схожі на іграшки. А допустити, що на дикій, нецивілізованій планеті могла існувати...

- Зоряно, - майже крикнув Драголюб. - Ти хочеш, аби я попросив пробачення? Будь ласка. Але не забувай, урешті, що в нас гості... А ти говориш зайве.

- Даруйте, - звернувся вже до центуріан. - Але Зоряна Астрагал каже правду - я не вірив, що колись на Центурії існувала високорозви-нена цивілізація. Тепер бачу, що це так. Створити штучні “чорні діри” могли тільки мислячі істоти дуже високого рівня розвитку.

- Штучні чорні діри? - перепитав Тірідан, і ми відчули в голосі чорної скриньки розгубленість і зацікавленість.

Драголюб почав розповідати, добираючи найпростіші терміни і найпростіші порівняння. Спершу говорив про вежу заввишки в сотні метрів, яка руйнується від власної ваги, бо не витримує перший поверх. Відтак перейшов до величезної маси десь у космосі, що сама собою стискується у малу кульку під дією сил притягання. Потім розповів, як після розкриття загадок гравітації були створені генератори цього поля і з’явилася можливість, принаймні теоретична, появи “чорних дір” навіть на планеті - досить генерувати поле такої інтенсивності, щоб викликати гравітаційний колапс... Драголюб не вдавався у подробиці. Не говорив, що землянам уже котре століття не вдається підійти до критичного рівня інтенсивності гравітації. Нічого не сказав про проблему стабілізації, відокремлення гравітаційної пастки від навколишнього середовища поясом антигравітації. Ці проблеми розв’язувались на Землі ще тільки на папері. Але Драголюб розповідав про це, як про найзвичайніші речі. Така вже в нього була вдача. Він мав щасливу здатність завжди бути певним у власній правоті. Говорив твердо. Не даремно був колись викладачем політехнічної академії. Він умів розповідати, зацікавити.

Тірідан і його товариші закам’яніло слухали, а Зоряна навіть посміхнулася:

- Уміє ж! Якби не знала, що до чого, сама б слухала.

Тірідан дивився з-під кулястого шолома, широко розплющивши і без того величезні очі. По його сірому обличчю час од часу пробігала хвиля зляканої зацікавленості. Так дивляться люди в глибину прірви чи в безодню Всесвіту. Страх, відвага, дитинність і найглибша мудрість у тому погляді.

- Ми повинні виробити спільну програму досліджень.

- Ви хочете піти туди?

- Куди? - перепитав Драголюб, хоча й чудово розумів, що на думці в Тірідана.

- В зерна Мейбомія...

- Гадаю, ні, - спокійно проказав наш командир, але очі його заблищали. - Ми ще не готові до цього. Треба спершу вивчити, як створені ці штуковини. Ваша древня цивілізація мала такий високий рівень... Одне слово, нам треба трохи повчитися, - напружено всміхнувся. - Ми, земляни, ще не можемо створювати таких великих гравітаційних пасток...

І раптом засвітився восьмий екран відеозв’язку. А на ньому з’явилося обличчя Франціска Трелінга.

- Чуєте мене? - хрипко витиснув.

- Трелінг?!

Драголюб миттю опинився біля пульта.

- Так, Федоре, це я. Здається, мене не підмінили.

- Франціско?!

- Не дивіться, як на привид. Я зараз усе розповім. Я, здається, живий, бо хочу їсти... Коли моя машина впала, я вимкнув генератор антигравітації і відчув якусь дивну млість, глибоке запаморочення...

- Ти сміявся, Франціско.

- Можливо. Я цього не пам’ятаю. Я знепритомнів. А коли опам’ятався, увімкнув генератор антигравітації. І відразу відчув, як мене знову огортає млість. Тільки встиг глянути в ілюмінатор. Це була одна мить. Сфотографував поглядом. Було яскраве світло. Ніби якесь дерево. Воно рухалось. Принаймні так здалося. А ще якісь істоти. Схожі на людей, але зелені...

- Як оті діліаки, що на малюнках Астрагала? - перебив його вигуком Віллі Брет.

- Ні, більше схожі на людей... на центуріан... Але зелені. Я їх бачив догори ногами, їх було кілька. Не можу сказати, скільки саме, але точно пригадую, що більше одного. Оце, власне, і все. Коли знову прийшов до тями, за ілюмінатором зоріло нічне небо. Довго не міг нічого збагнути. Пригадував усе спочатку - упав, машина загрузла лівим ребром, потім вимкнув генератор... А ще пригадав тінь від руки тієї зеленої істоти. Величезна тінь на ілюмінаторі. Довгі чи видовжені проекцією пальці... Точнісінько людські. В моєму мозкові зараз страшенний хаос. Я втратив відчуття матеріальності. Ладен думати, що мені все наснилося, .примарилось. Я трохи забився під час падіння. Може, це видіння хворобливе? Наслідок струсу?

- Франціско, як ти себе зараз почуваєш?

- Не знаю... Ніяк. Ніби це взагалі но я, а просто хтось на мене схожий. Тіло, легке чи важке - не збагну. Тіло чуже... Але ніщо не турбує.

- Ти розумієш, що з тобою сталося?

- Здається... Гравітаційна пастка?

- Так.

- Я вже з годину хочу вибратися звідси, але це неможливо. Я наче уві сні. Діяв, як божевільний. Затято надривав генератор, намагаючись піднятись у повітря. Потім пробував виїхати на гусеничному ходу. Все марно. Нарешті прийшло якесь просвітління, і я згадав про вас, про нашу “Центурію”. Звичайний радіозв’язок не працює. Ви не відповідали. Я згадав про аварійний дублюючий блок нейтрино-зв’язку... Хочу їсти. В мене в машині ні крихти, - хворобливо посміхнувся. - І ніхто мені нічим не допоможе.

- Ми щось придумаємо, ти не хвилюйся. - Голос Драголюба тремтів.

- Навряд, командире. Придумаю я сам. Я вже придумав. Я знову вимкну антигравітацію. Мені втрачати нічого. Знову туди. Хай нагодують, - сумно всміхнувся. - Мене запросили в гості, і я не можу відмовити... Дуже радий, .що зміг’вийти на зв’язок з вами, повідомити всіх вас, порадувати, що це ще далебі не смерть...

- Не поспішай, Франціско.

- Не поспішаю. Я просто все зважив. Допомогти мені ви не зможете. Я навіть робив розрахунки. Маса моєї машини сімнадцять тонн. Інтенсивність поля в стабілізуючому поясі мусить бути не менше трьохсот граве. Шкода, що не маю можливості заміряти. Якщо діаметр цієї штуковини 13084,66 метрів, як ми визначили локацією...

І раптом озвався Тірідан:

- На Плато діліаків все бачиться не таким, яким воно є насправді. Так написано в книзі Борукана.

- Хто це? Чий це голос? - вигукнув Трелінг. - Чую мову Діору. У вас гості?

- Так. У нас Тірідан з двома товаришами... Ти його бачив у записах Астрагала.

- Тірідан? Хай підійде до телекаріуса, аби я побачив... Спасибі... Все в таких же чорних комбінезонах... То що ви сказали? На Плато Вічності все бачиться не таким, яким воно є насправді?

- Так... У книзі Борукана...

Постать Тірідана зіщулилась, мов у школяра, котрий боїться сказати дурницю.

- Там написано, що зерна Мейбомія лежать у чашах, трохи більших за соралі.

- Соралі? А що таке соралі?

- Велика чаша, в котрій люди Нару і зараз варять граясу, коли будують житло.

- Які вони? Великі?

- Колись я бачив майже сто цу... По-вашому, це майже десять метрів...

- Не може бути! - майже крикнув Трелінг. - Це замало.

- Мій батько не згадав ні разу ім’я Бору-кана, - тихо мовила Зоряна. - Чому?

- Я тримав у таємниці книгу. Я не казав Астрагалу. Треба знати таємниці неба і землі, щоб не загубити розум, щоб усе не загубити...

- Центуріани знають про ту книгу?

- Я тримаю цю книгу в таємниці. Ось тільки вони знають, - показав поглядом на товаришів.

- Для гравітаційної пастки це замало, - кричав з екрана Трелінг. - Такого не може бути! Тоді інтенсивність поля мусить бути більше тисячі граве! І я точно ніколи не виберусь звідси, - мовив уже спокійніше і упокорено.

І раптом сказав Бімба Джамірдзе:

- Командире, прошу дозволу приєднатися до Трелінга! Наша програма, зрештою, - вивчення Плато Вічності. Не маю сумніву, що там, у зернах Мейбомія, справді інший світ, рукотворний всесвіт. І я хочу його побачити. Ми з Трелінгом, можливо, дізнаємось, як можна повернутися назад. Певен, що ті... вони... там знають секрет повернення.

- Не поспішай, Джамірдзе.

- Можливо, ми ще зможемо знайти Марка Енса та Клітоцибера. Може, вони ще живі. Не минуло ще тридцяти годин, і автономні системи життєзабезпечення функціонують.

Драголюб мовчав, нарешті вимовив пошепки:

- А що думає з цього приводу Зоряна? Дівчина зашарілася:

- Можливо, нам допоможе чимось Тірідан. І його друзі. Ми з ними ще не познайомились.

- Вірдан, мій брат, - Тірідан показав поглядом праворуч.

- Дуже приємно... Скажіть, хтось повертався назад від діліаків?

- Від діліаків поверталися, але ніхто не повернувся, хто пішов до зерен Мейбомія.

- Ніхто?

- Ніхто.

- А як ви самі гадаєте, хто такі діліаки?

- Слуги Мейбомія. Вони оберігали зерна.

- Можливо, діліаки справді охороняли гравітаційні пастки. Але від кого і як саме?...

- Вони нікого не зупиняли, хто йшов до Мейбомія, - кинув Хенк Михайлов. - В чому ж тоді полягала охорона?

- Вони охороняли зерна, а не тих, що йшли до них, - сказала Зоряна.

- Але ж це просто жорстоко. Мені не віриться, що та вища цивілізація могла так... - Юлія Шандра не знаходила слів.

Драголюб посміхнувся:

- За легендами діліаки просто не зупиняли нікого силою, але кожному казали, що його чекає. І це не жорстокість, Юліє. Це - життя. Дивися, думай, вирішуй і сам відповідай за своє рішення. Така споконвічна доля всіх мислячих.

- А чому вони зникли? - спитав Степан Шалій, підходячи ближче до Тірідана.

- В книзі Борукана написано, що діліаки не витримали спокуси побачити небачене... Раптом з екрана озвався Трелінг:

- Гравітаційна пастка, принаймні в нашому розумінні, - це система майже невразлива, навіть до ядерних вибухів, її може пошкодити тільки космічний катаклізм, та й то не всякий. Саморегулююча динамічна система. Що там охороняти? Думаю, діліаки на Плато виконували якусь іншу функцію. І хотілось би більше дізнатися про книгу Борукана. В записах Астрагала про неї немає ні слова...

- Борукан - мій далекий предок...

- Він написав ту книгу?

- Не знаю... Можливо, знайшов... Вона в такій скрині, що не пропускає води, наче для того, щоб зберігати дуже довго...

- Можна припустити, що цивілізація Мейбомія вся пішла в новий рукотворний всесвіт і залишила на планеті кілька джерел інформації про себе. А діліаки просто контролювали гравітаційні пастки, доки система стабілізувалася, - вів далі Трелінг з екрана.

- Франціско, якщо на планеті не залишилось нікого... Треба мільйони років, щоб з’явились нові мислячі істоти. Розумієш? Тоді незрозуміле походження сучасних центуріан. Діліаків бачили і люди Діору, і Біору, і Нару... І немає сумніву, що ці народи не є нащадками чи частиною цивілізації Мейбомія. Вони ще тільки почали користуватися електрикою, вдаватися до примітивних спроб наукових досліджень. Принаймні років сорок тому, коли прилітав Астрагал... Одне слово, сумніву ие повинно бути.

- Тірідане, а можна побачити саму книгу? - запитав Трелінг. 
Його обличчя на екрані було стомлене, якесь старече, змарніле, але очі блищали і рухи були збудженими.

Тірідан застиг, стояв у чорному комбінезоні, наче чорна скульптура.

- Тірідане, ви чуєте мене?

- Чую, - мовила в руках чорна скринька. 
Ми не могли зрозуміти його поведінки. Вже були готові почути, що книгу загублено або що її взагалі не існувало. Важко зрозуміти психологію мислячої істоти, якщо сам не знаходишся з нею на одному рівні, якщо не живеш з нею, об’єднаний однією мудрістю і одним невіглаством.

- Тірідане?

Його мовчанка розпалювала уяву. Гіпотетичне існування книги Борукана видавалось єдиним джерелом нашого майбутнього прозріння, майбутньої розгадки таємниці Центурії.

- Тірідане? Чому ви мовчите?

- Ця книга завжди зі мною, - показав рукою на груди.

Ми спершу не зрозуміли.

- Треба зняти комбінезон... - мовив Тірідан.

- В деклімаційній камері ви зможете дістати... Так? - до нього підійшов Степан Шалій.

Тірідан кивнув на знак згоди і повільно, навіть поважно пішов за фізиком.

- Джамірдзе! Бімба! Я чув, ти хочеш приєднатися до мене. Не поспішай. Мені вже нема чого втрачати, а в тебе ще все попереду. Ми тут можемо знайти тривіальну смерть.

Джамірдзе голосно розсміявся, щиро і нестримно, як хлопчисько:

- Старий моралізаторе, не вмовляй мене. Втішайся тим, що я не до тебе, а просто з цікавості лізу у гравітаційну пастку. Розумієш? Твоя совість чиста. Нікого ти не занапастив.

- Бімба, ти, як завжди...

- Ось я зараз привезу тобі кусень хліба, тоді ти належно поцінуєш моє товариство, - сміявся Джамірдзе.

Тірідан повернувся до зали з невеликою плескатою, немов мідною, скринькою. Почав її відкривати, але в незграбному комбінезоні то було важко зробити. Наруцен та Вірдан без успіху допомагали йому.

- Дозвольте я, - мовив Драголюб. 
Центуріани поважно, шанобливо передали книгу в руки командира.

- Цю книгу написано мовою Діору. Нарешті ми побачили її, книгу Борукана.

Вона виявилася зовсім тоненькою, але в цупкій обкладинці з центуріанського дерева сона, на якій було вирізьблено кружало і промені. На перший погляд, то нагадувало сонце. Але стрілочки на променях були спрямовані не від сонця, а до нього. Більше на обкладинці не було жодного слова чи знака.

- Ви знаєте, що це означає? - запитав Драголюб Тірідана.

- Ні...

- У більшості цивілізацій, котрі відомі нам, саме так позначається гравітаційна пастка, чорна діра, ядро гравітаційного колапсу, хто як називає.

Перегорнули обкладинку.

- Зоряно, серед нас ти, певно, найкраще володієш мовами центуріан. Тож тобі й читати. Це буде найточніше.

Зоряна ледь помітно всміхнулася, якось дитинно і водночас по-жіночому. Драголюб помітив її посмішку, і його погляд також пом’якшав, подобрішав, позбавився тої внутрішньої напруги, що виповнює кожного, хто говорить з людиною, яку колись образив.

- “Хто ніколи не бачив того, що над головою, хто ніколи не бачив того, що глибоко під ногами, той не може читати книгу цю...” - почала Зоряна, але раптом підвела погляд: - Тут пишеться саме “того, що над головою”, “небо” писалося б просто “кайя”... Правда, Центуріоне? 
Зоряна хвилювалася, аж ніби боялася читати далі, чекаючи, доки я скажу: “Так, Зоряно, було б просто “кайя”. Нарешті знову продовжила:

- “Хто не сягнув таїни того, що над головою, хто не сягнув таємниці того, що глибоко під ногами, той не повинен читати цю книгу, бо втратить розум і казатиме на чорне біле, і хотітиме пити, але тікатиме від води, і хотітиме їсти, але тікатиме від їжі, тікатиме від усього малого й від усього великого, від злого й від доброго, і все стане незрозумілим для того, хто не сягнув таємниці неба...” Ось тут, Центуріоне, написано просто “кайя”... “Таємниці великого та малого... Все стане незрозумілим та страшним, але навіть тікаючи від усього, ніхто не втече від зерен Вічного Мейбомія, від спокуси побачити небачене, бо навіть самі діліаки не втекли від спокуси цієї...”

Перегорнули сторінку.

- “Залишив я рідних своїх, попрощався. Мало хто повернувся від діліаків, але я думав- життя пройде, і помру я, і не побачу Далеких Земель, як дерево, прикуте корінням, не побачу страшних діліаків...” Тут далі зовсім нерозбірливо, літери стерлися... “дивних слів, що, як зерно, сходять потім дивними думками. І відважився я випробувати щастя своє. Довго йшов, запитуючи всіх: де землі лежать діліакські? Мені показували, хто знав, а хто не знав, лише співчували. Бо кожен чув розповіді страшні. Ішов я довго. Сто і одинадцять разів сходило наді мною сонце. Нарешті побачив на обрії пустелю і зрозумів, що прийшов я в землі діліакські. Як ступив на перший голий камінь коричневий, злякався. Ноги підкосилися. Впав я без сил і навіть не помітив, коли підійшов Він. Розплющив очі і заплющити їх уже не міг. Закам’янів від хвилювання. Наді мною стояв діліак. Багато очей довкола голови, як і розповідали, зелений, блискучий і утроє від мене вищий. “Не роби мені злого, - прошепотів я. - Багато страшного про вас розповідають. І мало хто повернувся з країв ваших”.

А діліак зеленими повіками закліпав і сказав: “Сліпий куди не піде, може не повернутися”.

“Не сліпі ходили, а люди зрячі”.

А діліак сказав: “Не очима треба дивитися, а розумом. Чому прийшов до нас?” Посміхався величезним ротом, білим язиком зелені губи облизував. Але мені не страшно було, мов якесь зілля чарівне дав мені той діліак чи слово чарівне сказав”.

Зоряна читала далі:

- ““Хочу знати, хто ви такі, діліаки? І чому, живете в цій пустелі далеко від усіх, але всі наші мови знаєте, а до нас не приходите ні з добром,ні зі злом?”

“Хочеш знати, хто ми такі?”

“Так”.

“Але чи зможеш зрозуміти? І життя твоє моя відповідь може занапастити. Не один уже нас запитував і розум втратив, коли слово наше почув”.

“Скажи”.

Діліак узяв мене, на долоню собі посадовив, пішов повільно в глиб пустелі.

“Не боїшся?”

“Боюся”.

“Хочу землі наші тобі показати. Здалеку, щоб ти їх усі відразу побачив”.

“Я здалеку прийшов, однак земель ваших звідти не видно”.

“Хіба комаха може побачити кулястий плід натії на дереві, коли повзає по ньому?”

“А хіба ваші землі - то плід кулястий натії, а я хіба комаха?”

Дивився на мене діліак очима, котрі в нього спереду, потім повернувся і дивився тими очима, що ззаду: “А коли скажу, що так і є, ти повіриш?”

“Повірю”.

“А коли скажу, що оцей камінь чорний, повіриш?”

“Не повірю”.

“Чому?”

“Я бачу, що він коричневий”.

“А якби не бачив?”

“Я вірю тобі, а не словам твоїм”.

Зоряна змовкла, довго вдивлялася в написане і не могла прочитати:

- Дуже нерозбірливо... Не можу... Але ось далі вже чітко... так... “куля з прозорими дверцятами... Я перейшов, діліак допоміг мені в кулю зайти. А потім раптом дихнув на кулю вогнем, підкинув її. Летів я все вище й вище.

Діліак став зовсім малим, потім узагалі зник. А землі діліаків було все далі видно... Аж раптом!. Правду казав діліак - плід кулястий натії побачив я. Не встиг добре роздивитися, почав падати донизу. До смерті я приготувався. Очі заплющив. Не знаю, що сталося, але отямився я знову на долоні в діліака. Прозорої кулі не було, мов приснилося.

“Бачив?”

“Бачив”.

“Що?”

“Плід кулястий натії. Землі ваші”.

Довго мовчав діліак, а потім сказав: “Розповім я тобі все. Слухай. Колись не було на цьому кулястому плоді натії ні людей Діору, ні Біору, ні Нару. Тут жили зовсім інші люди - розумні і страшенно допитливі. Все вони хотіли знати, скрізь хотіли побувати і все власними руками зробити. Було в них багато машин. Ти вже знаєш, що таке машини. Були різні машини, були й дуже складні, схожі на них самих. І колись ті люди, вони звалися Мейбі, і ті складні машини навчилися ставати дуже маленькими. І поселилися вони в інших землях - малих, як зернина. Але було їм просторо, бо самі стали крихітними”.

“Як зернина?”

“Не зовсім. Ті землі лежали в чашах, трохи більших за соралі. Але всі люди Мейбі і всі машини помістилися там вільно. То були красиві землі, лиш не можна було звідти повернутися, знову стати великими. Але це не зупинило нікого. Всі пішли. Зоставили тільки декілька машин, діліаків, бо треба було доглядати за зернами, як ти доглядаєш за зернами сокро, коли кидаєш їх у ґрунт”... Знову все стерлося... Нерозбірливо... Тірідане, що тут було написано?

- Не знаю, - голос Тірідана рідною мовою прозвучав красиво і впевнено. - Не знаю. Це дуже стара книга. Я теж не все зміг прочитати.

А Зоряна читала далі:

- ““Чому він зник?” - запитав я діліака. 
“Він не зник. Просто на цьому місці все бачиться не таким, яким є насправді”.

“А я можу побачити зерна Мейбомія?”

“А ти хочеш?”

“Так”.

“Але ж я казав, що немає повернення назад. Ти пам’ятаєш? А коли йти й не повертатися, то чим це відрізняється від смерті?” От і все... Далі знову нерозбірливо і прочитати неможливо... Це все, що написано в книзі Борукана.

- Шкода, Тірідане, що ви не показали цю книгу Андрієві Астрагалу, - мовив лікар, сидячи в глибокому кріслі. - Дуже шкода. В цій розповіді значно більше інформації, ніж у тих легендах, що привіз Андрій з минулої експедиції.

Раптом похопився брат Тірідана Вірдан. Він узяв у свої руки чорну коробочку, і ми почули його голос, молодий, красивий, з гортанними переливами:

- Я хочу сказати, що Тірідан не винен. Про діліаків у нас на Центурії взагалі небезпечно говорити... Хто говорить про діліаків, того вважають божевільним.

- Чому?

- Багато людей втратило розум, хто був хоч раз на Плато Вічності.

- Але ж ви, центуріани, вже досить багато знаєте про навколишній світ... Ви досліджуєте... Дивна така сліпа забобонність.

- Віллі, ти говориш з ними, як із членами екіпажу, - перебив з екрана Франціско Трелінг. - Не забувай, скільки сотень років лежить поміж розвитком наших цивілізацій... До речі, в книзі сказано, що немає повернення назад від зерен Мейбомія. А я навіть не вірю! Чому так? Високо розвинена цивілізація не змогла забезпечити собі вихід? Чому? Завжди повинен бути вихід! - кричав з екрана Трелінг, його голос був деренчливий і роздратований, а обличчя видовженим, він помітно схуд за ці кілька годин.

- Важко сказати, - мовив Віллі Брет. - Я не фахівець, але як лікар, медик, знаю, що в природі більшість процесів - необоротні. І саме життя розвивається тільки в одному напрямку. Народившись, починаєш старіти і ніколи не будеш молодшати, - лікар говорив тихо, заплющивши очі, мов звертаючись сам до себе. - Ми також ніколи не можемо повернутися назад. Можливо, саме так і з зернами Мейбомія? Я навіть припускаю, що під час гравітаційного колапсу відбувається якесь омолодження організму... Давно минули часи, коли говорили, що дія сильного гравітаційного поля просто розчавить, знівечить живі організми. Тепер ми вже знаємо, що організм за певних умов може переходити в якісно інший стан під дією гравітаційного поля. І я порівнюю цей перехід з народженням.

Трелінг на екрані розсміявся, намагаючись безтурботним сміхом якось приспати свій страх, свою втому і безвихідь:

- Я б не сказав. Особливого омолодження я ще не відчув.

Віллі Брет, дивлячись на втомлене обличчя Трелінга, спробував втішити його жартом:

- Ти зараз і справді нагадуєш мені новонародженого. Ти бачив, якими вони з’являються на світ? Ні? Зморшкуваті, зморені, часом аж сині і схожі на маленьких дідусів... А ти, Франціско, ще навіть не народився, ти лише визирнув одним оком... І знаєш, я тобі трохи заздрю...

Трелінг на екрані сумно посміхнувся.

Про Тірідана та його товаришів мов забули. Вони стояли, перемовлюючись між собою, але ми не чули ні слова. Певно, у них між собою був окремий зв’язок, а чорна скринька - лише для розмови з землянами.

- Я так зрозумів, що сучасна генерація центуріан якоюсь мірою, м’яко кажучи, зобов’язана складним машинам, діліакам, своєю появою на світ. Правда? - мовив Тихін Перстач. - Дуже цікаво виходить... Центуріоне, а ти зміг би започаткувати нову людську цивілізацію? - посміхнувся до мене.

- Гадаєш, це так складно? - в тон йому відповів я. - Чого не зробиш, коли нудьга.

У цей час Бімба Джамірдзе рішуче підійшов до командира:

- Дозвольте приєднатися до Трелінга! Я більше не бачу ні найменшої потреби чогось чекати. Все зрозуміло!

- Що зрозуміло, Джамірдзе?

- Трелінгу немає назад вороття. Це зрозуміло?

- Так.

- Ми прилетіли сюди для дослідження Плато діліаків. Так? Гравітаційні пастки створені якоюсь вищою цивілізацією, і я хочу її побачити. Це зрозуміло?

- Джамірдзе...

- Федоре, -раптом озвався Тихін Перстач. - Можливо, я також гарячкую, але, здається, не можу сказати нічого розумнішого... Дозволь і мені приєднатися до Трелінга. В моєму житті вже не буде ніколи нічого серйознішого, страшнішого, одне слово, вартого, щоб за нього віддати навіть життя...Я не вагаюся ні краплі. Я хочу приєднатися до Трелінга.

- Я також! - вигукнула кумедно, по-дитячому Юлія Шандра.

Командир, загадково посміхаючись, звернувся до центуріан:

- Пробачте, друзі... На вас, мабуть, чекають у Керлі?

А Тірідан тихо проказав:

- Дозвольте залишитися з вами. У Керлі на нас чекає лише небезпека. Тому, хто повернеться з Плато Вічності, не можна жити разом з усіма. Так зараз думають. І ми не змогли приховати, що вирушили саме сюди.

Кожен із нас тоді подумав про величезну різницю, відстань, що розділяла наші цивілізації, і про ту всеоб’єднуючу для мислячих істот силу, яка ріднила нас, - нестримну потребу пізнання.

- Тож ви хочете бути з нами?

- Так.

Хвилину помовчали.

Драголюб дивився на центуріан уважно, на його обличчі грала загадкова посмішка. Тірідан і його товариші стояли напружені, їхні величезні очі дивилися незворушно крізь прозорі кулі шоломів.

- Я пропоную всім, за винятком Центуріона, приєднатися до Франціска Трелінга, - урочисто мовив Драголюб. - Пропоную присвятити себе дослідженню зерен Мейбомія... Маю конкретний план. Деталі треба обговорити і все узгодити. Але Центуріон на основній машині повинен відразу повернутися на Базу, бо в нас обмежені енергетичні запаси. Треба готувати наступну експедицію. За цей час ми встигнемо дещо зробити. Видається можливим одержати і передати інформацію з гравітаційних пасток, утворивши дистанційний ланцюг з наших експедиційних машин. Генеруючи різні інтенсивності антигравітаційного поля довкола машин, будемо утримуватися на різних рівнях гравітаційного колапсування... Аналізуючи приклад Франціска Трелінга...

*       *       *

Я зараз сиджу за столом в одному з номерів готелю “Космікус”. Переді мною лежить кольоровий малюнок, де зображені діліаки, що танцюють. Довга низка зелених діліаків: великий, менший, ще менший. І напис рукою Тірідана: “Не вірю, що знайдеться хоч один, хто витримає спокусу побачити небачене”. Химерні викрути мови Діору.

Годину тому Рада космічних досліджень затвердила склад наступної експедиції. Всі погодилися, що командиром повинен бути біокібер Центуріон.
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